
印務局，澳門官印局街。電話：2857 3822  傳真：2859 6802  電子郵件：info@io.gov.mo

Imprensa Oficial, Rua da Imprensa Nacional — Macau. Tel.:  2857 3822  Fax:  2859 6802  E-mail:  info@io.gov.mo

網址Website: http://www.io.gov.mo

澳門特別行政區公報
BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO 

ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU

第 一 組
澳門特別行政區公報

由第一組及第二組組成

I
SÉRIE

do Boletim Oficial da Região Administrativa
Especial de Macau, constituído pelas séries I e II

第 1 期

二零一九年一月七日，星期一

Número 1

 
 
 

 

Segunda-feira, 7 de Janeiro de 2019

目 錄

澳門特別行政區

第 1/2019號行政命令：

授予一名人士金蓮花榮譽勳章。............................ 5

第 2/2019號行政命令：

授予一名人士銀蓮花榮譽勳章。............................ 5

SUMÁRIO

REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL
DE MACAU

Ordem Executiva n.º 1/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Honra Lotus de 
Ouro.  .................................................................................... 5

Ordem Executiva n.º 2/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Honra Lotus de 
Prata.  .................................................................................... 5



2 澳門特別行政區公報—— 第一組 第 1 期 —— 2019 年 1 月 7 日

第 3/2019號行政命令：

授予一名人士銀蓮花榮譽勳章。............................ 5

第 4/2019號行政命令：

授予一名人士銀蓮花榮譽勳章。............................ 6

第 5/2019號行政命令：

授予一名人士銀蓮花榮譽勳章。............................ 6

第 6/2019號行政命令：

授予一名人士專業功績勳章。 ............................... 6

第 7/2019號行政命令：

授予一名人士專業功績勳章。 ............................... 7

第 8/2019號行政命令：

授予一名人士專業功績勳章。 ............................... 7

第 9/2019號行政命令：

授予一名人士專業功績勳章。 ............................... 8

第 10/2019號行政命令：

授予一名人士工商功績勳章。 ............................... 8

第 11/2019號行政命令：

授予一名人士工商功績勳章。 ............................... 8

第 12/2019號行政命令：

授予一名人士工商功績勳章。 ............................... 9

第 13/2019號行政命令：

授予西南飯店旅遊功績勳章。 ............................... 9

第 14/2019號行政命令：

授予六棉酒家有限公司旅遊功績勳章。 ................ 9

第 15/2019號行政命令：

授予一名人士教育功績勳章。 ............................... 10

第 16/2019號行政命令：

授予一名人士教育功績勳章。 ............................... 10

第 17/2019號行政命令：

授予聖瑪大肋納學校教育功績勳章。 .................... 10

第 18/2019號行政命令：

授予一名人士教育功績勳章。 ............................... 11

Ordem Executiva n.º 3/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Honra Lotus de 
Prata.  .................................................................................... 5

Ordem Executiva n.º 4/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Honra Lotus de 
Prata.  .................................................................................... 6

Ordem Executiva n.º 5/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Honra Lotus de 
Prata.  .................................................................................... 6

Ordem Executiva n.º 6/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Merito Profissio-
nal.  ........................................................................................ 6

Ordem Executiva n.º 7/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Merito Profissio-
nal.  ........................................................................................ 7

Ordem Executiva n.º 8/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Merito Profissio-
nal.  ........................................................................................ 7

Ordem Executiva n.º 9/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Merito Profissio-
nal.  ........................................................................................ 8

Ordem Executiva n.º 10/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Mérito Indus-
trial e Comercial. ................................................................ 8

Ordem Executiva n.º 11/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Mérito Indus-
trial e Comercial. ................................................................ 8

Ordem Executiva n.º 12/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Mérito Indus-
trial e Comercial. ................................................................ 9

Ordem Executiva n.º 13/2019:

Concede ao Restaurante Sai Nam a Medalha de Mérito 
Turístico.  .............................................................................. 9

Ordem Executiva n.º 14/2019:

Concede ao Restaurante Cantonense Kapok, Limitada a 
Medalha de Mérito Turístico.  .......................................... 9

Ordem Executiva n.º 15/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Mérito Educati-
vo.  ............................................................................................ 10

Ordem Executiva n.º 16/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Mérito Educati-
vo.  .......................................................................................... 10

Ordem Executiva n.º 17/2019:

Concede à Escola de Santa Madalena a Medalha de 
Mérito Educativo.  .............................................................. 10

Ordem Executiva n.º 18/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Mérito Educati-
vo.  .......................................................................................... 11



N.º 1 — 7-1-2019 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE 3

第 19/2019號行政命令：

授予澳門日報有限公司文化功績勳章。 ................ 11

第 20/2019號行政命令：

授予一名人士仁愛功績勳章。 ............................... 11

第 21/2019號行政命令：

授予澳門工會聯合總會仁愛功績勳章。 ................ 12

第 22/2019號行政命令：

授予澳門婦女聯合總會仁愛功績勳章。 ................ 12

第 23/2019號行政命令：

授予澳門歸僑總會仁愛功績勳章。 ........................ 12

第 24/2019號行政命令：

授予一名人士體育功績勳章。 ............................... 13

第 25/2019號行政命令：

授予一名人士體育功績勳章。 ............................... 13

第 26/2019號行政命令：

授予一名人士體育功績勳章。 ............................... 13

第 27/2019號行政命令：

授予一名人士體育功績勳章。 ............................... 14

第 28/2019號行政命令：

授予一名人士體育功績勳章。 ............................... 14

第 29/2019號行政命令：

授予民防行動中心英勇獎章。 ............................... 14

第 30/2019號行政命令：

授予仁伯爵綜合醫院急診部英勇獎章。 ................ 15

第 31/2019號行政命令：

授予一名人士英勇獎章。 ....................................... 15

第 32/2019號行政命令：

授予一名人士勞績獎章。 ....................................... 15

第 33/2019號行政命令：

授予一名人士勞績獎章。 ....................................... 16

第 34/2019號行政命令：

授予一名人士勞績獎章。 ....................................... 16

第 35/2019號行政命令：

授予一名人士勞績獎章。 ....................................... 16

Ordem Executiva n.º 19/2019:

Concede ao Diário de Macau — Empresa Jornalística e 
Editorial Limitada a Medalha de Mérito Cultural.  .... 11

Ordem Executiva n.º 20/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Mérito Altruísti-
co.  .......................................................................................... 11

Ordem Executiva n.º 21/2019:

Concede à Federação das Associações dos Operários de 
Macau a Medalha de Mérito Altruístico.  ...................... 12

Ordem Executiva n.º 22/2019:

Concede à Associação Geral das Mulheres de Macau a 
Medalha de Mérito Altruístico.  ...................................... 12

Ordem Executiva n.º 23/2019:

Concede à Associação Geral dos Chineses Ultramarinos 
de Macau a Medalha de Mérito Altruístico.  ................ 12

Ordem Executiva n.º 24/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Mérito Despor-
tivo.  ....................................................................................... 13

Ordem Executiva n.º 25/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Mérito Despor-
tivo.  ....................................................................................... 13

Ordem Executiva n.º 26/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Mérito Despor-
tivo.  ....................................................................................... 13

Ordem Executiva n.º 27/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Mérito Despor-
tivo.  ....................................................................................... 14

Ordem Executiva n.º 28/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Mérito Despor-
tivo.  ....................................................................................... 14

Ordem Executiva n.º 29/2019:

Concede ao Centro de Operações de Protecção Civil a 
Medalha de Valor.  ............................................................. 14

Ordem Executiva n.º 30/2019:

Concede ao Serviço de Urgência do Centro Hospitalar 
Conde de São Januário a Medalha de Valor.  ............... 15

Ordem Executiva n.º 31/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Valor.  .................. 15

Ordem Executiva n.º 32/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Dedicação.  ........ 15

Ordem Executiva n.º 33/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Dedicação.  ........ 16

Ordem Executiva n.º 34/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Dedicação.  ........ 16

Ordem Executiva n.º 35/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Dedicação.  ........ 16



4 澳門特別行政區公報—— 第一組 第 1 期 —— 2019 年 1 月 7 日

第 36/2019號行政命令：

授予一名人士社會服務獎章。 ............................... 17

第 37/2019號行政命令：

授予一名人士社會服務獎章。 ............................... 17

第 38/2019號行政命令：

授予一名人士社會服務獎章。 ............................... 17

第 39/2019號行政命令：

授予澳門利民會社會服務獎章。............................ 18

第 40/2019號行政命令：

授予一名人士榮譽獎狀。 ....................................... 18

第 41/2019號行政命令：

授予一名人士榮譽獎狀。 ....................................... 18

第 42/2019號行政命令：

授予一名人士榮譽獎狀。 ....................................... 19

第 43/2019號行政命令：

授予一名人士功績獎狀。 ....................................... 19

第 44/2019號行政命令：

授予一名人士功績獎狀。 ....................................... 19

第 45/2019號行政命令：

授予培正中學“國際科學與工程大獎賽2018（In-

tel ISEF）”參賽隊伍功績獎狀。 ..................... 20

第 46/2019號行政命令：

授予一名人士功績獎狀。 ....................................... 20

–––––––

附註：印發二零一八年十二月三十一日第五十三期
《澳門特別行政區公報》第一組副刊一份，
內容如下：

目 錄

澳門特別行政區

第 19/2018號法律：

2019年財政年度預算案。 ....................................... 1490

Ordem Executiva n.º 36/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Serviços Comu-
nitários.  ................................................................................ 17

Ordem Executiva n.º 37/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Serviços Comu-
nitários.  ................................................................................ 17

Ordem Executiva n.º 38/2019:

Concede a uma entidade a Medalha de Serviços Comu-
nitários.  ................................................................................ 17

Ordem Executiva n.º 39/2019:

Concede à Associação Richmond Fellowship de Macau 
a Medalha de Serviços Comunitários.  ........................... 18

Ordem Executiva n.º 40/2019:

Concede a uma entidade o Título Honorífico de Prestí-
gio.  ........................................................................................ 18

Ordem Executiva n.º 41/2019:

Concede a uma entidade o Título Honorífico de Prestí-
gio.  ........................................................................................ 18

Ordem Executiva n.º 42/2019:

Concede a uma entidade o Título Honorífico de Prestí-
gio.  ........................................................................................ 19

Ordem Executiva n.º 43/2019:

Concede a uma entidade o Título Honorífico de Valor.  .. 19

Ordem Executiva n.º 44/2019:

Concede a uma entidade o Título Honorífico de Valor.  .. 19

Ordem Executiva n.º 45/2019:

Concede à Equipa da Escola Secundária Pui Ching que 
participou na «Feira Internacional de Ciência e En-
genharia 2018 (Intel ISEF)» o Título Honorífico de 
Valor.  .................................................................................... 20

Ordem Executiva n.º 46/2019:

Concede a uma entidade o Título Honorífico de Valor.  .. 20

–––––––

Nota: Foi publicado um suplemento ao Boletim Oficial 
da RAEM n.º 53/2018, I Série, de 31 de Dezem-
bro, inserindo o seguinte:

SUMÁRIO

REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL
DE MACAU

Lei n.º 19/2018:

Lei do Orçamento de 2019.  ................................................... 1490



N.º 1 — 7-1-2019 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE 5

REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

Ordem Executiva n.º 1/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 2) do n.º 1 do artigo 

2.º e no artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 

(Medalhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento 

Administrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publi-

car a presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Chan Meng Kam a Medalha de Honra Lótus 

de Ouro.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 2/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do 

artigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 3) do n.º 1 do artigo 

2.º e no artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 

(Medalhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento 

Administrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publi-

car a presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Fong Chi Keong a Medalha de Honra Lótus 

de Prata.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 3/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 3) do n.º 1 do artigo 

2.º e no artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 

(Medalhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento 

Administrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publi-

car a presente ordem executiva:

澳門特別行政區

第 1/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第二條第一款（二）

項及第六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予陳明金金蓮花榮譽勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

 

第 2/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第二條第一款（三）

項及第六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予馮志強銀蓮花榮譽勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 3/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第二條第一款（三）

項及第六條的規定，發佈本行政命令。
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獨一條

授予何厚鏜銀蓮花榮譽勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

 

第 4/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第二條第一款（三）

項及第六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予關翠杏銀蓮花榮譽勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 5/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的第

28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第二條第一款（三）項

及第六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予黃俊華銀蓮花榮譽勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 6/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

Artigo único

É concedida a Ho Hao Tong a Medalha de Honra Lótus de 

Prata.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 4/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do artigo 

50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de Macau, 

e nos termos do disposto na alínea 3) do n.º 1 do artigo 2.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Kwan Tsui Hang a Medalha de Honra Lótus 

de Prata.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 5/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 3) do n.º 1 do artigo 

2.º e no artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 

(Medalhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento 

Administrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publi-

car a presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Huang Junhua a Medalha de Honra Lótus de 

Prata.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 6/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do 

artigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 1) do artigo 3.º e no 
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第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（一）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予許敖敖專業功績勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 7/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（一）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予郭昌宇專業功績勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 8/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（一）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予Maria Paula de Matos Pimenta Simões專業功績勳

章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Xu Aoao a Medalha de Mérito Profissional.

27 de Dezembro de 2018.

Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.                                                                                      

Ordem Executiva n.º 7/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 1) do artigo 3.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Kuok Cheong U a Medalha de Mérito Profis-

sional.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.    

Ordem Executiva n.º 8/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 1) do artigo 3.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Maria Paula de Matos Pimenta Simões a Me-

dalha de Mérito Profissional.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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第 9/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（一）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予麥誠軒專業功績勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 10/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（二）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予莫志偉工商功績勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

 

第 11/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（二）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予葉紹文工商功績勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

Ordem Executiva n.º 9/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 1) do artigo 3.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Mak Seng Hin a Medalha de Mérito Profissio-

nal.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On. 

Ordem Executiva n.º 10/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 2) do artigo 3.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Mok Chi Wai a Medalha de Mérito Industrial 

e Comercial.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.    

Ordem Executiva n.º 11/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do 

artigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 2) do artigo 3.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Ip Sio Man a Medalha de Mérito Industrial e 

Comercial.

27 de Dezembro de 2018.

Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.                                                                                      
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第 12/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（二）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予黃健中工商功績勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 13/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（三）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予西南飯店旅遊功績勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 14/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的第

28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（三）項及第六

條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予六棉酒家有限公司旅遊功績勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

Ordem Executiva n.º 12/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do 

artigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial 

de Macau, e nos termos do disposto na alínea 2) do artigo 3.º 

e no artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 

(Medalhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento 

Administrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar 

a presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Wong Kin Chong a Medalha de Mérito Indus-

trial e Comercial.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 13/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do artigo 

50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de Macau, 

e nos termos do disposto na alínea 3) do artigo 3.º e no artigo 6.º 

do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Medalhas e 

títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Administrativo 

n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a presente 

ordem executiva:

Artigo único

É concedida ao Restaurante Sai Nam a Medalha de Mérito 

Turístico.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 14/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 3) do artigo 3.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida ao Restaurante Cantonense Kapok, Limitada a 

Medalha de Mérito Turístico.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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第 15/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的第

28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（四）項及第六

條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予蔡冠深教育功績勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 16/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（四）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予蘇朝暉教育功績勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 17/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（四）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予聖瑪大肋納學校教育功績勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

Ordem Executiva n.º 15/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 4) do artigo 3.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Choi Kun Sam a Medalha de Mérito Educa-

tivo.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 16/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do 

artigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 4) do artigo 3.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Sou Chio Fai a Medalha de Mérito Educativo.

27 de Dezembro de 2018.

Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.                                                                                     

Ordem Executiva n.º 17/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do 

artigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial 

de Macau, e nos termos do disposto na alínea 4) do artigo 3.º 

e no artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 

(Medalhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento 

Administrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar 

a presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida à Escola de Santa Madalena a Medalha de 

Mérito Educativo.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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第 18/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（四）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予鄧少蘭教育功績勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 19/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（五）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予澳門日報有限公司文化功績勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 20/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（六）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予李斌生仁愛功績勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

Ordem Executiva n.º 18/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do 

artigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial 

de Macau, e nos termos do disposto na alínea 4) do artigo 3.º 

e no artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 

(Medalhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento 

Administrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar 

a presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Tang Siu Lan a Medalha de Mérito Educativo.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 19/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 5) do artigo 3.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida ao Diário de Macau — Empresa Jornalística e 

Editorial Limitada a Medalha de Mérito Cultural.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 20/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 6) do artigo 3.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Lee Bun Sang Stephen a Medalha de Mérito 

Altruístico.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.     
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第 21/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（六）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予澳門工會聯合總會仁愛功績勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 22/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（六）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予澳門婦女聯合總會仁愛功績勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 23/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（六）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予澳門歸僑總會仁愛功績勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

Ordem Executiva n.º 21/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 6) do artigo 3.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida à Federação das Associações dos Operários de 

Macau a Medalha de Mérito Altruístico.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 22/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 6) do artigo 3.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida à Associação Geral das Mulheres de Macau a 

Medalha de Mérito Altruístico.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.         

Ordem Executiva n.º 23/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do 

artigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 6) do artigo 3.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida à Associação Geral dos Chineses Ultramarinos 

de Macau a Medalha de Mérito Altruístico.

27 de Dezembro de 2018.

Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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第 24/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（七）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予尤俊賢體育功績勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 25/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（七）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予李禕體育功績勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 26/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的第

28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（七）項及第六

條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予蘇瑞林體育功績勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

Ordem Executiva n.º 24/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do 

artigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 7) do artigo 3.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Iao Chon In a Medalha de Mérito Desportivo.

27 de Dezembro de 2018.

Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 25/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do 

artigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial 

de Macau, e nos termos do disposto na alínea 7) do artigo 3.º 

e no artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 

(Medalhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento 

Administrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar 

a presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Li Yi a Medalha de Mérito Desportivo.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 26/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 7) do artigo 3.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Sou Soi Lam a Medalha de Mérito Despor-

tivo.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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第 27/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（七）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予許朗體育功績勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 28/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第三條（七）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予黃淑怡體育功績勳章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 29/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第四條（一）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予民防行動中心英勇獎章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

Ordem Executiva n.º 27/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do 

artigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial 

de Macau, e nos termos do disposto na alínea 7) do artigo 3.º 

e no artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 

(Medalhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento 

Administrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar 

a presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Hoi Long a Medalha de Mérito Desportivo.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 28/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 7) do artigo 3.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Wong Sok I a Medalha de Mérito Desportivo.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 29/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 1) do artigo 4.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida ao Centro de Operações de Protecção Civil a 

Medalha de Valor.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On. 
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第 30/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第四條（一）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予仁伯爵綜合醫院急診部英勇獎章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 31/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第四條（一）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予鄒家昌英勇獎章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 32/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第四條（二）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予趙汝樂勞績獎章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

Ordem Executiva n.º 30/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 1) do artigo 4.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida ao Serviço de Urgência do Centro Hospitalar 

Conde de São Januário a Medalha de Valor.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 31/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 1) do artigo 4.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Chao Ka Cheong a Medalha de Valor.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 32/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 2) do artigo 4.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Chio U Lok a Medalha de Dedicação.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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第 33/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第四條（二）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予黃社平勞績獎章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 34/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第四條（二）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予敖國廉勞績獎章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 35/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第四條（二）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予鄧光銳勞績獎章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

Ordem Executiva n.º 33/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 2) do artigo 4.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Vong Se Peng a Medalha de Dedicação.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 34/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 2) do artigo 4.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Ngou Kuok Lim a Medalha de Dedicação.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.   

Ordem Executiva n.º 35/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 2) do artigo 4.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Tang Kwong Yui a Medalha de Dedicação.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.    
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第 36/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第四條（三）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予林衛華社會服務獎章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 37/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第四條（三）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予陳銳洸社會服務獎章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 38/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第四條（三）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予Marjory Rangel de Faria Vendramini（馬祖妮）社會

服務獎章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

Ordem Executiva n.º 36/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 3) do artigo 4.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Lam Wai Wa a Medalha de Serviços Comuni-

tários.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On. 

Ordem Executiva n.º 37/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do 

artigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial 

de Macau, e nos termos do disposto na alínea 3) do artigo 4.º 

e no artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 

(Medalhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento 

Administrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar 

a presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Chan Ioi Kong a Medalha de Serviços Comu-

nitários.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 38/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do 

artigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial 

de Macau, e nos termos do disposto na alínea 3) do artigo 4.º 

e no artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 

(Medalhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento 

Administrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar 

a presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida a Marjory Rangel de Faria Vendramini a Medalha 

de Serviços Comunitários.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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第 39/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第四條（三）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予澳門利民會社會服務獎章。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 40/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的第

28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第五條（一）項及第六

條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予馬學章榮譽獎狀。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 41/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的第

28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第五條（一）項及第六

條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予Vítor Paulo da Costa Sereno榮譽獎狀。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

Ordem Executiva n.º 39/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do 

artigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial 

de Macau, e nos termos do disposto na alínea 3) do artigo 4.º 

e no artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 

(Medalhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento 

Administrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar 

a presente ordem executiva:

Artigo único

É concedida à Associação Richmond Fellowship de Macau a 

Medalha de Serviços Comunitários.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 40/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 1) do artigo 5.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedido a Ma Hok Cheung o Título Honorífico de Pres-

tígio.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 41/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 1) do artigo 5.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedido a Vítor Paulo da Costa Sereno o Título Honorí-

fico de Prestígio.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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第 42/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的第

28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第五條（一）項及第六

條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予劉良榮譽獎狀。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 43/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第五條（二）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予林愛敏功績獎狀。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 44/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第五條（二）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予余彩紅功績獎狀。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

Ordem Executiva n.º 42/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 1) do artigo 5.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedido a Liu Liang o Título Honorífico de Prestígio.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 43/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 2) do artigo 5.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedido a Lam Oi Man o Título Honorífico de Valor.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.           

Ordem Executiva n.º 44/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 2) do artigo 5.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedido a U Choi Hong o Título Honorífico de Valor.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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第 45/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第五條（二）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予培正中學“國際科學與工程大獎賽2018（Intel ISEF）”

參賽隊伍功績獎狀。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

第 46/2019號行政命令

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條（四）及

（十六）項規定的職權，並按照經第13/2007號行政法規修改的

第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第五條（二）項及第

六條的規定，發佈本行政命令。

獨一條

授予梁英偉功績獎狀。

二零一八年十二月二十七日。

命令公佈。

行政長官 崔世安

Ordem Executiva n.º 45/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 2) do artigo 5.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedido à Equipa da Escola Secundária Pui Ching que 

participou na «Feira Internacional de Ciência e Engenharia 

2018 (Intel ISEF)» o Título Honorífico de Valor.

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Ordem Executiva n.º 46/2019

Usando da faculdade conferida pelas alíneas 4) e 16) do ar-

tigo 50.º da Lei Básica da Região Administrativa Especial de 

Macau, e nos termos do disposto na alínea 2) do artigo 5.º e no 

artigo 6.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Meda-

lhas e títulos honoríficos), alterado pelo Regulamento Admi-

nistrativo n.º 13/2007, o Chefe do Executivo manda publicar a 

presente ordem executiva:

Artigo único

É concedido a Leong Ieng Wai o Título Honorífico de Valor. 

27 de Dezembro de 2018.

 Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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